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{ községi példánykertek iigyébea. 
v.

Feltételeznünk kell, hogy tagosítások alkalmával, 
mindenhol alkalmas tért jelelt ki példánykcrtül a köz­
birtokosság. - Fekvésére nézve alkalmas helynek ne­
vezhetjük a szabad, nyilt, szellös és napjárta tért,-- 
kelet- vagy délfelé hajlott dombot, kút vagy folyóvíz 
közelében. — Talajára nézve nem szükséges, hogy a 
legjobb földet foglalja el; de e czélra az egészen rósz 
v!gy vizenyős sem alkalmas és ez utóbbi, netalán elhe- 
riilhetlen esetben árok húzás általi lccsapolással kell a 
bajon segíteni. - Az igen könnyű homokos föld agyag- 
vegyitéket kíván ; a nehéz, szívós, agyagos és nyirkos 
pedig ■ homok, iszap, hamu, utczasár s mindenféle söpre­
dékkel javittathatik. - Állati trágyát magoda vagy 
ójlványda alá csak akkor szabad alkalmazni, ha utanna 
legalább egy évig konyhavetemények vagy kapásnövé­
nyek alá fogjuk használni a>eglrágyázolt tért, ezután
fordítandók mag - vagy faiskolává.

örvendetes lenne, ha^ pcldánykerl területe min­
denhol bökezüleg méretnék ki, azon nézetből : hogy a 
tanonozok csupán a kellemetlenebb évszakban es ked­
vezőtlen időjártakor lennének kénytelenek az iskola 
falai küzzó szorulni. A kertnek árnyassá idomított he­
lyiségében kelte,netesebb és sikeresebb lenne a lamtas- 
s tanulás, mint a rideg falak között. Tért kellene >U 
jelelni - magyarázatot sem igénylő okból - a tanító 
méhesének, selyemlermelö és lest gyakorló helyiségnek , 
[)e szorítkozzunk most a szoros értelemben vett kert 

felosztásához.
A példánykert feloszlását úgy kell intézni, hogy 

a szemre is kellemes hatást gyakoroljon.
Az első - és a bejárással közvetlenül érintkező 

aránylagos terjedelmű tért, kívánatos lenne: hogy állan­
dóul virágágyak foglalják el. - Oly helyeken, hol fiú­
éi leánygyermekek egy iskolának vegyes tagjai, foglal 
koznának a leánygyermekek gyönyörkOdletesekul a 
virágkertészettel és okulás kedvéért a konyhakertcszet- 

lel, jelenleg a tanító hasznára.
A másik kél egyenlő részre osztott lérecske ma 

goda- vagy magiskulnul használtassák. A porhanyitolt 
felerész őszszel gyümölcsmaggal vettessék be, a más 
felerósz, jövő őszig, konyliavoteinény helyéül hasz­

náltatván, évenként változtatva
Következik az ójlványda vagy nemesitóiskula. - 

Ez osztassák fel 6 egyenlő szakaszra. —Az első sza­
kaszba Ulteltetnek a magúdéból az egy éves csemeték, 
egymástól t'/z lábnyi tér hagyatván soraik közölt. Az 
5. szakasz elejént kapásnüvény — vagy konyhavete- 
ményre használta tik oly módon hogy az említett vele 
inények helyeit, évenkint, egy-egy szukasz mindig ma- 
gonczokkal ultettetik be a magodéból. - A két éves 
(illetmények ejtés alá kerülnek következetesen. — A 
három éves ojtványok a község lakosai gyümölcskertjé­
nek beépítésére fordiltetván, az ójlványda hatodrészé 
vagyis azon tér bőimét a kiülletésro alkalmas ojtványok 
már kiszedetlek, liasznállalliatik csak évenként kupas- 
nűvény alá az ójlványda 6. szakaszából; ezen ter a 
következő tavaszszal mindig magoneztillctvény helyéül 

szolgálván.
A fennebb elősorolt felosztásnak úgy kell intéz­

tein!, hogy a póldánykertben elegendő tér maradjon 
móg eperfaiskolának, melyből a selyemtermelés remó- 
nyében, majdan a halárbell utak mellékei és az udvarok 
érts alkalmas helyei Ultotendnánek be. — Minthogy pe­

dig az eperfát nem csak leveleért, hanem embernek és 
szárnyas háziállatoknak cgyiránt kedves eledelül szolgá­
ló gyümölcséért is méltó tenyészteni; nem fog ártani 
főleg az udvarokra ültetendő eperfacsemetóket is beoj- 
lani, — Én soha sem ültettem ki nemcsitetlen eperfát; 
igy biztos voltain, hogy nem meddőn virilni (mi pedig 
gyakori eset az eperfánál,) de nemes gyümölcsöt fog 
teremni, És nagyítás nélkül mondom, hogy ily módon 
harmadfél hüvelknyi hosszú és másfél liüvelyknyi vastag 
fekete epreket termeltem.

Most a nyári évszakban unalmas tárgy lévén ez, 
ideje sem lévén az ojlványdák alakításának és meg leven 
győződve, hogy a „Felvidék“ mielóbb községeink mel- 
lözhetlcn lapjává leend; azon időre hagyom ezen tárgy 
folytatását, midőn tudni fogom, hogy érdekeltek olva- 
sandják a példánykertek kezelésére vonatkozandó s az 
ojtás minden nemeit ismertetendő, a gyümölcsfákkal! 
bánásmódot előadandó czikkeimet.

KARSA TAMÁS.

Ha valaha szép és üdvös működés volt tanítónak 
lenni, valóban azzá lehet az most is, csak akarnunk kell. 
Önmagunktól függ, hogy mielőbb elközeledjék azon idő, 
melyben igazsággá leend lord Brougham szava; ki mi­
dőn kórdeztetett : kik volnának az állam első hivatalno­
kai ? azt feleié : „a tanítók és pedig a falusi tanitók, — 
az igazi néptanítók 1“

Eireily Aladár

Neveljünk istennek s hazának.
Nem mindenkor az a tanító u 
legjobb; ki nagy fizetést húz.

(Folyt, és vége.)

Szeretet lelke a keresztény vallásnak; szeretet 
tartja feun e roppant világot; szeretet fűzi társaságba az 
embert; szeretet nélkül megszűnnék a társasági össze­
köttetés gyengéd láncza, s nem volna többé erő, mely 

ezt ismét létesíthetné.
Ha életpályánkra hivatást választunk; szükség, 

hogy az iránt szeretet lakozzék keblünkben.
A művész, a bölcsész, a költő, a lelkész, az orvos, 

a kézműves szeresse azon foglalkozást melyet hivatásul 
választott. - Nagy ós felette különböző a hivatás száma 
az élet mezején; egy labyrinlhus az, melyen könnyen 
eltévedhetünk, — és vajmi számtalan az eltévedtek szá­
ma ! Vajmi sokan lesznek boldogtalanokká s szerencsét­
lenekké, ha, nem ismervén eléggé magukat, oly hivatást 
választanak, mely iránt legcsekélyebb szeretetet sem 
éreznek keblükben. — De hagyján 1 ha ez állal csak 
magukat tennék boldogtalanná : Azonban a közélet bizo­
nyítja, miszerint a hivatalok bár mely ágán működő 
férfiú; legyen az kézműves, orvos, tanító, bitó vagy lel­
kész ha szeretet nélkül lépett hivatalába : úgy nem 
csupán önmagát, hanem lutáskörébe tartozó számtala­
nokat tett boldogtalanná s szerencsétlenné.

Minden tanítónak hivatása egy s ugyanaz. Neki t. i. 
közvetlenül eszközölnie kell szerencsét, s boldogságot 
azon községnek és jövendő nemzedékének, melynek 
körében él, mert nem mindenkor legjobb tamto az, ki 
„agy lizetést bűz ; de mindenesetre kitünően jó s hasz­
nos tanító lesz az : ki kiválásához szeretettel ragasz­

kodik.
Fogjátok fel helyzeteteket, tanitók, fogjatok fel 

magas bivalástokat, és ha tanodáinkra nem is fog tor­
nyot épitni a község, mint épit egyházra, legyetek
magatok torony, melyen az óra maga az .dó legyen es
tanító maga az időnek szelleme, az időnek lelke. Írás és 
olvasás nem kielégítő a falusi tanodákban többé; írás és 
olvasás , kertészet és selye,„tenyésztéssel egyesítve 
monyurszág kulcsaivá lesznek, s csuk ezekre nyílik 
majd meg a szellem, valódi jólét, boldogság vilaga, és . 

kulcsok a ti közeitekben vaunak!

Szittya történelmi tanulmányok.
KORPONAY JÁNOS-tól.

X.

(Vége.)

Chersonesus laurica.
Megfordulván a hadi szerencse Maurus a görög fő­

vezér hadnépével egyetemben, lusliniánhoz visszatérni 
nem mervén, Barnades Philippicus részére áll, ki azután 
a chersonitákknl egyesült görög hadsereg élén Byzant 
ellen indul, és a trónra lép. Iustiniannak ellenben feje 
vétetik és nyilvánosan mulatlatik az Amphitheatru- 

mokban.
Cherson kereskedése a tO-ik században egész 

Ázsia belsejébe terjeszkedett, a midőn 988 sz. a. Wla­
dimir orosz fejedelem hatalmába került.

A 13-ik században a tatárok foglalták cl.
A 14-ik században a Genuaiak birtokába jutott.
Cbersoimsus végelpusztulását Gedimines, Vilna 

alapitója, Jagelló elődje okozta, a 14-ik században.
Cliersoncsusban Gyciának, La macitus nejének, ki 

Assander Boszporán fejedelem fia volt, aranyozott re­
mek szobra volt emelve, gyönyörű sírboltja pedig a va­

ros közepén állott.
18. Eupatorium vára, melyet Diophanlus Mitliri- 

dales egyik tábornoka épitetett, hogy a szittyáktól meg­
szállva tartott Pallacium, Cliavum és Neapulit várait 

bevehesse.
19, Cliavumot, Scylurus és fiai építették, valamint 

20, Neapolisl is, mely Scylurus fejedelem székhelyének 

tartalik.
21. Pallaciumol sokan a inai Baklsiserainak tartják.
22. Doros a Chazar kliánok székhelye, némely 

ivók által, Baklsiserainak tarlatik.
Chersonesus hajdani nevezetességei közül ki kell 

emelnünk, a Cyaneae Seopuli, vagy a fekete tenger 
bolygó szikláit, a hol inai napig is, az iszap vulkánok 
működnek, és az ottani nép az Eskikrim melletti tilzoka- 

dó barlangot rémülve kerüli el.

L E V E L E Z É S.

Sárosból, terjes, 1865. juii. 20. Tisztelt 
szerkesztőség! Ma ta.látott ül az ev. collegium nagy­
termében a Sáros- Zcii.plémnvgyei ev esperesseg évi 
nagygyűlése főt. Urban Adolf egyházi és t. Bánó Mik ós 
világi főfelügyelő urak elnöklete alatt —a coll. penztai- 
imkiiál pedig az eperjesi ev. collegium kiépítésére ren- 
(Iözeit hazai" bizottmány! gyűlése. Nagy s jelentékeny 
mozgalmak ezek collcgiumunkban annyivalinkább mert 
az éti szigorlatok 3 nap elölt megkezdetvén most javé­
ban folynak ... , ■ • j

ígéretemet beváltandó Igyekeztem roizlvenni mind­
ezen mozgalmakban s igy egyrészt ugyan veszítettem, a 
mennyiben : egyikben sem vehettem mindvégig 
részt, de másrészt nyertem; a mennyiben : miiide- 
nikben tanúja voltam a nevezetesebb eseményeknek, 
melyek megeröstlelUk azon hitben hogy az ev. egyház 
hívei : rendületlenül együtt tartanak — leuntartjak s
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megvédik önkormányzati jogukat s gyakorlatukat és 
bökeiüleg s bölcs előre látással gondoskodnak egyházi s 
iskolai ügyeikről miáltal teljes méltánylatot vívnak ki a 
más felekezetbeliektöl is

Nem említem itt az olyas „UreskezU“ méltánylatot, 
mint p. o. az enyim — ki szintén nem tartozom az ev. 
egyházhoz ; hanem szeretném ide igtalni t. Bujánovics 
Rudolf ur gyönyöiü levelét, melynek tartalma az abban 
foglalt szellemi s erkölcsi ajándékon kívül, melyet a 
Sáros-Zempléni esperessóg az anyagiaknál becsesebbnek 
tart, anyagilag következendő : t. Bujánovics Rudolf ur, 
ki mint tudjuk róni. I.uth. vallóm : Fekete patakon az dg. 
ev, iskolát megajándékozta 3 db. jó szántófölddel, egy 
izéy bellii telekkel és évenkénti 50 írttal : hogy ez által 
az iskolai lanilót oly helyzetbe tegye, mikép megfelel­
hessen a feketepataki egyháztagok azon kérelmének, 
miszerint : gyermekeiket a magyar nyelvben, annyira 
amennyire egy közember gyakorlati viszonyai igénylik, 
oktassa : mi végett ezen iskolát a helybeli növendékek 
valláskUlünség nélkül látogathassák.

Ezen lelkes ajánlat közméltánylata után t. Bánó 
Miklós ur (ki Küktimezön saját feleire nézve két év előtt 
hasonló feltétel mellett hasonló jótékonysággal járult) a 
takarék magtárak állítását hozván szőnyegre és szor­
galmazván, határozalkepen kimondatott, hogy ; takarék 
magtárak minden ev. egyháznál állíttassanak, oly módon, 
hogy a gabnarészletek telek szerint (egy telek után 
2—4 vékányit számítva) kivettelnek ; a töke 100 köböl 
leend, a felesleg jövedelemből pedig */io az esperességi 
pénztárra, a szegényebb iskolák segélyzésére adatván
yio a helybeli iskola ; */io a helybeli papi fizetés javítá­
sára — *Ao pedig vegyes szükségekre fordittassék.

Nem számlálhatom itt elő azon üdvös intézkedése­
ket, melyeket az esp. közgyűlés az „esp. özvegyek s 
árvák gyámoldája“ — a köz gyámintézel s más jótékony 
czélok érdekében telt. Sok czélszerü utasításokat adott 
a jövő hó 26-án Felkán tartandó kér. gyűlésre küldött 
követeknek. Csupán azt említem még, mi reánk világiakra 
s az illető egyház kerületekre nézve is méltán igen jelen­
tékeny érdekkel hir, miszerint : az egyházi és iskolai 
épületeknek, melyek értéke a tiszáninneni 371 egyház­
ban m. e. két millió írtra megy : tömeges biztosítását 
elvben elfogadta és követeinek utasításul adta, hogy a 
kér. gyűlésben ez ügyben szólaljanak fel : kérjék fel az 
egyh. kerületet, hogy ezen biztosítást eszközölje; ille­
tőleg : itassa össze az egyházi javakat és : szólítsa fel a 
hazában elismeréssel működő társulatokat , biztosítási 
vei senyre ....

Legyen elég az egyház ügyeiből most ennyi — 
mint szintén legyen elég a javában folyó vizsgákra nézve 
megemlíteni, hogy azok kielégítő eredményekkel folynak 
és azon számos ösztöndíjak melyek közt 14 ifjú egyen- 
kint 42 frt jutalmat, 4 külhoni intézetek látogatói pedig 
egyenkint 50—60 irtot kapnak, már majd mind elnyer- 
vék és kiosztvák — és még sok jó tanuló van ki hason­

ló ösztöndíjakat megérdemlene; kikre nézve tehát né­
mely újabb alapítvány óhajtandó volna.

De ne tessék gondolni, hogy az eperjesi coll. ré­
szére a közelebbi években jelentékeny alapítványok ne 
tétettek volna. Csupán a jogi tanszékre m. e. 12,000 frt 
tétetett. Nem sokkal kevesebbet érnek összesen azon 
kegyes adományok, melyek az eperjesi collegium kiépí­
tésére, a múlt évben részint készpénzben részint más 
csikkekben, (melyeket Ausztráliába, Melbourneba kel­
lett volna küldenünk, mire azonban a kedvezőtlen viszo­
nyok álltak be, melyekről a ,,bazar“ bizottmány elnöke 
hazai lapjainkban legközelebb nyilatkozni fog) bekül­
dettek.

Ezen kegyes adományok név és tárgyjegyzéke a 
„Ilon" becses hasábjain tavai közölve volt — azonban 
azóta is történtek némely kegyes adakozások, melyek 
közt legjelentékenyebb Vukovics Sznbbás küldeménye 
Londonból — mely nem kevesb mint 75 font sterling 
(750 Irt.)

A tárgybeli kegyes adományok száma több mint 
3000-re mciivén, ezeknek sorshúzás utjáni kijálszaláaát 
a nmlgu. magy. kir. helytartóság az illetéki dij (6000 II) 
felének (tehát 3000 fiinak) előleges lefizetése mellett 
megengedni kegyeskedett s a mai ,,bazar bizottmány!" 
gyűlésben t Bánó József ur elnöklete alatt a sorsjegyek 
szerkesztése, nyomatosa s mielőbbi szétosztása elhatá­
roztatott . .*. Engedje a liszt, szerkesztőség és olv. kö­
zönség, hogy becses figyelmét ezen szép czélra mely 
szerint az 1666. évben alapított intézetnek 1866. évben 
leendő kiépitletése terveztetik addig is inig eziránt az 
illető bizottmány! elnök bővebben nyilatkozik, előlege- 
sen felhívja

Kubinyi Lajos.
Bártfa, junius 18-án. A városunkban s vidékén 

létező gyári iparról akarván nehány szót szóltam, attól 
kell tartanom, hogy szemembe találják mondani : „le­
is olyanról írsz, a mi nincs;1 vagy pedig hogy azon 
iskolamester eljárását utánozom, ki egy szép reggel vé­
gig tekintvén az iskola padjain és sok üres helyet látván 
méltóságának teljes érzetében Így kiáltott fel: „Ma ismét 
látok néhány fiút, a ki nincs itt I"

De ha már ilyen „lucus a non lucendo" féle tárgy­
hoz láttáin s egész őszinteséggel megvallom, hogy vá­
rosunkban a gyári ipar majdnem semmis : akkor leg­
alább el nem mulaszthatom a közel vidék ide vágó moz­
galmait tekintetbe venni.

Az első hely itt a szomszéd Herlneket illeti. A 
herlneki uradalom az 1857. évben ős birtokosai, a For- 
gách grófok kezéből az anhalt-dessaui herczeg birtoká­
ba került, ki azt, ha nem csalatkozunk, 750,000 pgő 
forinton vette meg Alig történt az átadás, s az uj bir­
tokos már is oly eszközökről gondoskodott, melyek által 
az uradalomhoz tartozó roppant terjedelmű erdők felhasz­
nálása lehetségessé s nyereségessé váljék. E czél elérése 
végett tizenhat lóerejü gőzgép hozaltatott meg s állítta­

tott fel Hertneken, s ezen gép fürészmalommal hozatván
érintkezésbe az erdőből kikerülő nagy mennyiségű fa f 
reszelésére használtatik. Ez volt Sárosvármegyében 
első gőzgép ; s felállíttatása ennélfogva a legnagyobb if* 
nepélyességgel s az akkori megyei s járási hatóság, vak 
mint számos vendégek jelenlétében ment végbe. £/»' 
idő óta folytonosan működik, s az ezen gyárból kikerülő 
deszkák és léczek igen nagy keletin k örvendenek, á° 
újabb időben őrlő készlet is csalollntván a fűrészgépig 
jelenleg a fanemiiek mellett igen jó dura is állittatik el;

Hamburgi és bécsi bankárok öt évvel ezelőtt e„v 
szomszéd helységben a Galliezia halárához közel ot; 
Komurnikon egy, hasonlóképen gőzerővel doldozó fűrész, 
gyárt állítottak fel „Hungária“ ezóg alatt. Ezen fűrész-
gyár, mely rövid idő alatt igen tekintélyes teleppe nottu
ki magát, a komarmki cidök fájának felhasználását vette 
czélba s deszkáit és hasonncinlt l'akészilményit rendesen 
Galliezia felé szállítja. Rövid ideig egy Eperjesen lévő 
talajgyárral is állott érintkezésben, de miután ennek 
működése a tulajdonos közbejött bukása következtében 
megszűnt, az összeköttetés is felbomlott. A komarniki 
fürészgyár egyébiránt az utolsó időben igen életrevaló 
valódi szükséget pótolni akaró s nagy nyereséggel ke­
csegtető társra akadt, a mennyiben a most említett 
fürészgyár kél föügynöke „Springmann és Rödler ezej 
alatt Komarnik helységében gyufagyár! állított fel, mely 
életrevalóságát nemcsak az által bizonyítja, hogy gáncs­
nélküli s valóban czélszerü készítményei vidékünkön 
épen úgy, mint távolabb körökben igen keresett s Jó ke­
letnek örvendő tárgyak, liánéin azon körülmény állal is, 
mely szerint c gyár jelenleg már is 80 embert foglal­
koztat,

Ez alkalommal úgy hiszem, hogy a közel Mária- és 
Julia völgyi vashámorokról s a livói üveggyárról feles­
leges volna bővebben szóllanom, miután ezen gyárak 
melyek honi vállalkozók által kezeltetnek, az egész ha­
zában régóta oly jó hírrel bírnak, s készítményeik oly 
keresetlek, hogy az én ismertetésemre épen nem szo­
rulnak.

Az említett tüneményeken lehetetlen nem örülnünk 
s önkénytelenül ébred lelkűnkben a kívánság: vajha mi­
nél több iparvállalat bányászná ki vidékünk kincseit 
s vajha minél magasb polezra emelné ez állal népünk 
jóllétét! r

Ullgllból. U n g h v á r , junius 22. Az ungh- 
víri ló- és szántásverseny #) f. hó 19. kedvező időjárás 
és több ezerre menő néző közönség mellett szerencsé­
sen végbe ment. Ha az a kis 'ekele felhő, moly utóbb a 
szabadban terített társas asztalt szétugrasztotta, egy 
órával előbb jött volna, láttunk volna még oly versenyt

#) Igen sajnáljuk, hogy a hivatalos jelentés még 
ináig sem küldetett be hozzánk.

Szerk.

A hárfa eredete.
(Moore után angolból.)

ügy tartatik ; e hárfa, mit 
Megzenditek most néked én,
Rég énekes szirén vala 
A tengerár mély fenekén,
Éjenle ki gyakorta szállt 
Át a fényes vizek felett,
Zöld partokon találkozni 
Egy ifjúval, kit szeretett.

De az elhagyta hűtlenül!
Szegény, agyon sirá magát,
Minden éjjel könyüivel 
Áztatta szép arany haját;

Mig az oly hő, s hü szerelőn 
Megkönyörült a kegyes ég,
S e lágy lanttá változtatá 
A habszüz könnyű termetét.

Még keble szép, még arczain 
Rózsás mosoly ragyog, nevet,
Mert gyöngyei kecsteljesen 
Képezik a fénykeretet;
S omolt haja, miként fehér 
Karjára hullt, aként maradt,
S fényes húrokká vállozék,
Adván bűvös dalhangokat.

Innen van az, e hárfa hogy 
Oly hosszan vegyité, szövé 
A szerelem nyelvével a 
Sötét bú hangját együvé;
Mig az őrjöngő hangokat 
Te izótoszlád képezve ki —
Hozzád közel : íz írelmet — és 
Tőled távol i bút zengeni.

Tamásfy Gyula.

UllSZ NY1KULAJ.
Történeti beazély jS A. J O-tól.

IV.
(Folylatás.)

E perezben csendes nesz hallatszott az udvaron 
kívül, mi az egyiknek figyelmét, ki folytonosan ki-kite- 
kintgetett a félig nyitva hagyott isláló ajtaján, ki nem 
kerülhette.

— Itt vannak, szóla társához fordulva, megpillant­
ván az épen a kapuhoz érkezett diákságot, s csendesen 
felemelkedett ülő helyéből, lassú léptekkel mint a hiuz, 
martalékja után, közeledett a kapuhoz, azt feltárva, az 
oláhság tömegesen csődült be az udvarra, de mindamel­
lett elég zajtalanul.

— Eltávozott a katonaság ? kérdé Dumilru, a vezér.
— Alig egy óra elölt, válaszúié az előbbi, kiben a 

rajta levő egyenruháról az uraság lovászára ismerünk.
— Kik vannak a kastélyban ? kérdé újabban a

vezér.
— Csak az öreg ur, s a vén Gáspár.
Jól van fiú! megkapod jutalmadat, s az egész 

oláhság a kastélynak fő bej írása (elé tódult, de a bejárás 
ajtóját zárva találta. Egy ideig csendesen maiadt, vár­
ván a vezér parancsát.

—• BelórjUk-e ? kérdé kis szünet múlva az egyik,
— Megálljaink ! válaszola a lovász s a bejárástól 

balra lévő ablakok egyikén halkan kopogtatott.
- Ki az ? hallatszott belülről egy hang, mi alatt 

az ablak kitárult, s azon egy nőeseléd dugá ki boglyos 
fejét.

— Nyisd ki, de szaporán.
A cseléd szótlanul engedelmeskedett, s az ajló 

feltárult.
Az oláhság ily könnyen vélvén czélját elértnek, 

ujjongva tódult be a bejáráson, vakon akarván rohanni 
az emeletbe, az uraság lakosztályaiba.

Azonban csalódott, a lépcsősét nagy vasajtajál 
csukva találta s noha a kulcs külsőleg zárjában volt, azt 
hídban forgatták, ae ajtó nem nyílt ki.

— Be kell törni, parancsoló Dumitru, s egy pilla 
ual alatt húsz balta ütése hallatlszott a vasajtón, réme­
sen hangozván végig a kastély folyosóin.

A vas ajtó azonban nem tágult, az ütések nyomait 
legfeljebb csekély bcliorpadások jelölők.

Az alall a lovász gyertyát hozott ki a cselédszo­
bából.

— Belülről van bereteszelve, szóla Dumitru, mi­
után azt a gyertya világánál jobban megvizsgálta.

— Ki kell feszíteni.
Néhányan baltáikkal az ajtónak oldal kőoszlopját 

kezdték vagdalni, mi nem kis munka volt, s nem kevés 
fáradságba került, mig egy akkora nyilast tudtak vágni, 
hogy abba egy előhozott rudat beilleszthettek, azzal 
akarván ír. ajtót kifesziteni.

II . . Lázár, a mint láttuk , beteg gyermeke ágyá­
nál virasztott, s inár az első baltaütésekre rémülten szö­
kött fel üléséből.

— Végünk van Gáspár! kiálta a szolgához for­
dulva, ki már akkor szinte talpon volt.

— A beteg leányt szinte felverte a zaj csendes 
szendergőjéből, hirtelenséggel felült ágyában, de már 
a más pillanatban mint a levágott virág, halálsápadlan 
hullott vissza párnái közé, csak keblének heves emelke­
dése mutatta, hogy él.

A két férfi u rémület első perczciben szótlanul 
hallgatta a nehéz balla illéseket.

— Védni fogjuk magunkat Gáspár I szóla végre
Lázár.

— Védni utolsó Iclielclüiikig.
— A vas ajtó ugyan cllcntáll egy ideig, de aztán...
Ezen szavak után Gáspár, mint egy eszmétől meg- 

kapalva, hirtelen sebességgel rohant ki a szoba ajtaján 
s élcmedett korához képest majdnem hihetetlen sebes­
séggel haladt fel az épület padjára.

Szokásban volt őseinknél, hogy lormoszlményein- 
ket, különösen pedig a üuzanemüeket, magtáruk hiányá­
ban épületeik padjára, mint legszollősebb és szárazabb 
helyre, hordták. De miután az épületek majdnem általá­
nosan fazsindblylyel levéli fedve, hogy a netalán! tüz-
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inől még Unglivármegye nem látott, t. i. emberver- 
iS’ vt melyben barát és ellenség, testvér és nem testvér 
flVgszebb egyetértésben vett volna részt.

A verseny tervét e lapok olvasói ismerik, azért 
,| hallgatok, de azt az egyet mégsem hallgathatom 

7 hoov egyik „mezei gazdák“ versenyében csaknem 
® ' Machabeus testvér lett a nyertes I Elgondolhatod 
° ,-t is és nyáitalan olvasó, mily feszültségben lehetett 
’írnél népe, látván egyet a minépllnkből lóháton ver- 

Vvre kelni magyarral, uroszsznl, tóital ; német nem 
hl om volt-e a versenyzők között, alig hiszem, mert az 

vaió svábok nem igen tartanak lovat, különben is. 
1 , a tótok közé számítandók, ti mennyiben nyelvet a 
"l'ílól kölcsönöztek, alig lévén már egykét ház, hol a 
néniét is otthonos.

Délután, este és éjjel versenyevés, versenyivás, 
aszlozás, reunió, színi előadás, bál; szóval mindoniitt 

ünnep nagy ünnep! Valahány jó czigánybanda van. az 
ind üt volt. A debreczeni, vjhelyi, meg a mienk, meg 

a |(js jarjubanda, melyből csak 10 —15 óv múlva lesz 
* pp,, ez 'mind közre működött a nap nagyszerűvé té­
telében, ebből aztán az lelt, hogy a közönség mcgoszol- 
VB s tehát kevesebb izzndiísnak kitéve, mulatott lútrn- 
nában Savanyuvizen, Vadaskertien. (Ezt az ősi elnevo- 
jésl sehogy sem szeretném elejteni.) A színi előadás 
(Gárdonyiék búcsúja), állt a vadaskerti terem egyik 
fülkéiében előadott szavalatokból, énekekből, párbeszé- 
dekhöl; ez utóbbiban az első és legboldogtalanabb sze­
relmei előadja iszonyú liandabanda és lólásfutással, hogy 
ő fmint színigazgató) kulönbféle elemi csapások követ­
keztében megbukott Ujhelybcn, Unghvjrl stb.. a sok 
beszédből kevés élezliől utóbb azt az üdvössége« ta­
nulságot vonván ki, hogy a helyébe jött másik szinigaz- 
saló (Kocsisovszky) legyen annyi felebaráti szeretettel, 
és fogadja be az ö (Gárdonyiék) még éleiben levő tag­
éit Vajon Kocsisovszky magáévá teendi-e a példázatot, 
nem tudom, annyit mondhatok, hogy a női tagok közt 
használhatókat találhatna, ha ért a fegyelemtartáshoz, 
mert úgy látszik, Gál donyiéknál ez hiányzott; Bálunk 
egyébiránt a szereptudás is hiányzott, valamint (Gárdo­
nyin és némileg Vinczén kívül) csak meglehetős lérfila- 
gok is Ily társasággal ne mondják, hogy ők a nyelv 
marürjai, mert bizony-bizony a nyelv az ő mártírjuk.

Kocsisovszky csakugyan megjött már, de még sem­
mi jelet sem adta ittlétének. - Elmúlván a megye nagy 
napja melyhez hasonló már a legközelebbi követva asz­
talig alig lesz Unghvárnak, megint azok a csöndben, 
m,nélkül munkálkodó, békeszerelő, minden elemeben 
megférő unghiak vagyunk, mint ez előtt. — Időjárásunk 
hlives, erszényünk üres, reményünk vérmes; kell-e meg 
több? Isten velünk r' *•

Újdonságok.
— A kassai kir joga Lade mia hallgatóit seyélyző- 

egylet javára f. év juliusbó 1-én a városi casino nagy 
termében műkedvelői előadás laitalik. — Jeles műked­
velők föllépte s a legközelebb közzéteendő műsor válto­
zatossága képestinek bennünket a t. közönségnek egy 
élvezetes estélyt szerezhetni; e kői ülmény s jótékony 
egyletünk emberbarát! czélja bhtorit fel, miszerint ez 
alkalomra a t közönség kegyteljes pártfogását tisztelet- 
teljesen esdjük. Kassán 1865 június 24-én Az egyleti 
választmány.

* A kassai kir. fögymnasiumban juliusbó 10-én 
kezdődnek a félévi vizsgálatuk.

* IJ.gsznszvildgitús. Ezen czélszerü világítás, mely 
már oly városukban is létrejött, melyek sokkal kevesebb 
igényt tarthatnak rá, mini felső Magyarország fővárosa, 
— mint értesülünk — csakugyan behozatik Kassára.

— A Széchenyi-kertien — mely jelenleg a mulatni 
vágyó közönség egyik leglátogatottabb helye — a ki- 
szolgálatra nagyobb gond, a pinezérek számadására pe­
dig szemesei)b felügyelet forditlathalnék. (Beküld.)

* A kékedi fürdőt, melynek kellemes fekvése, üde 
levegője s hatásos gyógyforrása eléggé ismeretes, ez 
idén kevesen látogatják. Minek okát a kellemetlen idő­
járásnak, részben pedig a már sokszor elpanaszolt pénz­
hiánynak tulajdonítják.

* Unghmegyében az úgynevezett Poloninán, mint 
r. levelezőnk írja, f. hú IO-;ín 13 hüvelyknyi hó eselt, s 
oly hideg voll, hug y az ott közel legelő marhákat a he­
gyekből lehajtották a pász'oruk.

* Unghvároit a Gárdonyi színtársulata f. hó 18-án 
tartó utolsó előadását a „Széchenyi-kertlen“, e társulat 
jobb tagjaiul említik Gárdonyit, Vinczét, Kömivesnét és 
SzOllösi Piroskát. Unghvárt Gárdonyi után a Kocsisovszky 
színtársulata fogja meglepni, óhajijuk, hogy előadásai 
is meglepők legyenek.

* ^1 jászai fürdőből (Unghinegyc) jövő hó 2-án 
egy társas kirándulás fog történni a Vihorletre ; onnan 
hétfőn a tengerszemhez mennek, s estve a nagy fárad­
ságot egy kis lakoma fogja jutalmazni a füidöben.

* Homonnát a jég igen gyakran látogatja, külön­
ben leszámítva azon kevés kárt, melyet okozott, a veté­
sek minősége teljesen kielégítő.

* Rimaszombaton a Szabó és Philippovics-féle 
színtársulat folytonosan szép közönségnek tartja előadá­
sait ; ez leghitelesebb jele a megelégedésnek.

* A s.-a.-vjhelyi legközelebbi országos vásár jövő 
juliusbó 3. és 4. napjain fog megtartatni.

* A zemjAénmegyei gazdasági egyesület folyó évi 
októberhó 21. és 22. napjain gazdasági kiállítást rendez.

— Lapunk t. elöli/,étűit egész tisztelettel 
felkérjük, hogy az előfizetési pénzeket e hó vé­
géig beküldeni szíveskedjenek, nehogy a lap to­
vábbi küldésével fennakadás történjék.

Vegyes hírek.
— Magyarok Észak - Amerikában. A Szegeden 

megjelenő, zsidó érdekeket képviselő „Ben-Chananja“ 
egy levelet közül Clevelandból, melyből azon újdonságot 
veszi, hogy Clcvelandban is, mint minden előkelőbb 
északamerikai városban, az elhalt Lincoln tiszteletére 
gyászUnncpély tartatott április 29-én. Ezen gyászünne­
pélyen magyar segélyegyletek is resztvettek. A Van- 
Yerli egylet egy izraelita magyar Breuer Gusztáv ur 
által (váezi születésű) volt képviselve, ki is az egylet­
nek egy magyar zászlót adott ajándékul, mely is az ame­
rikai zászló mellett az egylet élén és egy magyarba öl­
tözött egyleti tag által elővitetet1. Ámbár az alkalom az 
érzeinényeket és gondolatokat a feledlietlen elnökre 
fordította, a magyar zászló mégis nagy rokonszenvvel 
fogadtatott, moly állal a derék magyarok büszke édes 
érzelemmel emlékezlek vissza a kedves hazára.

— Magyar bor Mexikóban. Mily igen kedvelt s 
keresett a magyar bor a mexikói császári udvarnál, elég­
gé mutatja azon körülmény, miszerint a legközelebbi 
pozsonyi 10,000 butellia és 400 egy-egy akól első 
szállítmányt, mely oda 14 nap előtt indíttatott útnak, 
már ismét egy 15,000 palaczkos és 300 egy-egy akós 
hordó legfinomabb magyar bor követi.

* Az osztrák államadósság 1864 végével tett 
összegen 2,600,994,469 ftol, 116,713,581 frt évi kamat­
tal. Ebből 1,765,804,291 ft kamatozó, 29,383 frt kamat 
nélküli része bizonytalan visszatizetésü adósságnak, 
606,424,036 frt kamatozó, 228,736,758 frt kamat nél­
küli összeg pedig a meghatározott időben visszafizetendő 
adósságok közé tartozik. Az ide nem foglalt földteher- 
mentesitési adósság 522,220,268 frt, 26,114,013 ft ka­
mattal. Az 1864. deczember végére lejárt, de ki nem 
fizetett, kamatok összege tett 26,431,006 frtot.

vész idején termeszlinényeiknek legalább egy részét 
megmenthessék, a pádról lefelé az emeleten át, kémény- 
alakú hézagokat építettek lakjaikban, mely egészen a 
földszintre vezetett, ezen hézagon át nagy sebességgoi 
tetemes mennyiséget lehetett lecsusztatni a felhordott 

életből.
Ilyen hézag volt H. . Lázár lakában is, melynek 

földszinti nyílása az ősit omlott vas ajtó felett tátongott-
Erre gondolt a vén szolga, midőn ura a vas ajtót 

említette, felérve a padra, a mi kezébe akadt, nagy se­
bességgel s csak a rémület első pcrczeiben képzelhető 
erűvel hordott össze s bocsólgatta az ostromlókra, ne­
héz vasdarabok, éles kerti ásók hulltak alá nagy sebes­
séggel, hahilsebekel ejtvén azon, ki a nyílás alatt állott.

De a készlet ellugyott, az oláhság az elestek jaj­
gatásai által még inkább leibőszülve, leiihatlan dühhel 
fulylulá munkáját, inig végre a folytéi os feszegetés ál­
lal a vas ajtó tágulni kezdett, a reteszrud elhajlott s az 
ajtó kinyílt.

Nem látván többé gátat az oláhság, dühösen mint 
a ligris, kölykeit elrablója után rohant fel a lépcsözelen.

Az öreg szolga hallván az ajtónak kifeszitését, egy 
nehéz vHiruddal kezében rohant le a pad lépcsőzetén, 
hogy a szobában hagyott urának védelmére lehessen.

A mint a folyosóra leért, már a szembe jövő oláh- 
sággal találkozott, kik megpillantva öt, magasan emelt 
baltákkal rohanlak reá, ö ugyan eleinte védte magát, 
halálüléseket osztva a kezében lévő vassal, de végre is 
a sebes lorgatáshan kifáradván, a különben is már gyen­
ge kar, a sokaság áLul legyőzőiéit, s számtalan bulla- 
ulesek állat leveretell.

Teste egy pillanat alatt nem volt felismerhető, egy 
éktelen hustömeghez hasonlított.

Már vsak egy védője volt a kastélynak egy, síi- 
íak ellenében.

Az oláhság elvégezvén a Ilii szolgával vadállathoz 
illő munkáját, a szoba ajtaja felé robai.t.

Nem volt ez zárva sem, könnyen bejuthatott.
H. . . Lázár pár lépésnyire állván az ajtó elölt, 

'irta u biztos halált, arcza u pillanatban is hideg volt,

csak szemei vad tűzben csiilogának, két kezében egy- 
egy felvont pisztolyt tartott, inig jobb karjáról egy ne­
héz réz buzogány lógóit.

Midőn az ajtó feltárult, felemelő kezeiben lévő 
piszlolyait, s azokat a betululúkra sülé. Jól irányzott a 
golyó egynéhányat lesodort.

De az oláhság nem hátrált.
Ekkor kezdődött az élet-halálharcz.
H. . . Lázár kezében lévő buzogányával védte ma­

gát, lialálcsapásokat osztva maga körül, egész tömege 
hevert már a leverteknek lábai elölt, kik elég vakmerők 
voltak feléje közeledni, de egy lehullott helyett más lé­
pett a sorompóba, akaratlanul is mindig előbbre jöttek a 
a rablók, tolatva a hátralévők által.

Az öreg, ki már nem bírván a küzdést, hátrálni 
volt kénytelen, az oláhság nyomban szoritá.

Ekénl dulakodva, oda érkeztek a beteg gyermek

ágyához. , , , ,,
Szabadabb lévén a tér, lassnnkmt egeszen megtelt

a szoba, s a küzdő több sebből vérezve, minden oldalról

körülvétetett.
Így küzdött még egy ideig, midőn egy oláhnak 

vakmerő szökéssel sikerült H. . . Lázár karját megra­
gadni s arra egész testével nehezedni.

Az öreg nem használható többé sem karját, sem

buzogányát.
Olt látjuk Dumitrul is, a vezért a küzdők közt, töb­

bihez l.asonlólag fejszével kezében. Ö volt az, ki első 
csapást irányozott az öreg fejére, mire az halva rogyott

rtme'üe még ez nem volt elég, még ott volt a bu.itelen, 

a védtelen leány, neki is jutott egy más csapás, s az an- 
gyalfö ketté volt hasítva, agyveleje végig frecscsent par-

nl"n' A szegény mennyasszony már talán nem is érezte 
a halálos csapást, lelke már előbb felszállóit társaihoz

** ^Nem volt többé tehát senki, ki ellenkezhetett vol­

na a vad csorda dühével, szabadon teljesíthető rablást 
vágyát. A szobák megteltek, a lalusi nép is mind ide se­
regien, csak aggok és gyermekek maradtak otthon.

Pár perez alatt fel voltak törve a szekrények, min­
den, mi csak található volt, kézen forgott.

Végül feltöretett a pincze, nagy kupákban hordá­
tól! fel a bor, ivott kiki kedve szerint, s e vad csorda 
lármásan ujjongva Ulé meg magához illő véráldomását.

Láttuk, mily nehezen vállott el Balázs kedves 
mennyasszonyától, keblében az érzelmeknek egész tá­
bora vonult végig ; az eleven képzelő lélek rémalakokat 
teremtett magának, ott látta a bájló leányt, eltorzított 
alakját, felette a kárörvendő oláhságot, szive ilyenkor 
sebesebben feldobogott, ökleit önkéntelenül is össze- 
szoritá, arcza, a különben oly nyájas, vad, dühös tekin­
tetet nyert. Hátha még tudta volna, hogy mindaz, a mii 
lelke elébe rémképül állít elő, — való.

Majd lassankint elmosódtak ezen képek is, s újab­
ban ott látta a halvány gyermeket ágyának fehér párnái 
közt minden látszólagos veszély nélkül, érezte a gyenge 
kézszoritásl, s hallá sultogni az utolsó „Isten hozzádot.“

Arczárói újabban eltűnt a vad kifejezés, s vissza­
tért oda a nyájas megelégedés, a mi oly jól Hielt neki.

Paripája lassú, egyhangú léptekkel haladott előre, 
mintha nem akai la volna lovagjának gondolatjelt zavarni.

Felérvén a halárdombra, honnan utoljára volt lát­
ható a kastély, a lovag megállásra tartá vissza paripáját, 
hogy még egyszer visszanézhessen azon tájra, hol a 
kedves van , s talán most is róla gondolkodik.

Egyszerre vad lárma üté meg füleit, mely azon 
tájról hallatszott, hol H . . Lázár kastélya volt.

Az ifjú egy ideig némán hallgatott, mintegy bi­
zonyságot akarván szerezni magának a zajról, mely a 
távolság miatt csak időszakonkénti hullámzásban hatolt 
hozzá. — De midőn az épület emeleti ablakait kivilágo- 
sodni látta, semmi kétsége sem lehetett többé, hogy az 
olahok még egyszer törtek be mennyasszonya lakába, s 
talán e pillanatban végzik azon vadállati munkát, melyet 
képzete csak pár pillanat előtt oly élónk képekben állí­

tott elébe.
(Vége köv.)
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GAZDASÁG és ÜZLKT.
Kassai piacz, junius 24-én 1865.

A tárgy megnevezése 1. oszt. 2. oszt
frt kr. f't kr.

Búza köblönkint 5!80 5 20
Kétszeres „ . . . 4'80 - —

Rozs r . . , 3 80 3 60
Tengeri „ 360 3 40
Ar, a 2!60 2 40
Zab 2 — 1 80
Kása „ 8 — 7 20
Borsó . . 9 60 8 80
Lenese 8:20 7 60
Bab . 8 — 7 20
Örlött dara 11 60 11 —

Tatárka 8|60 — —

Burgonya . 220 1 ;80
Aszuszilva 10 80 10 —
Szesz itezénkint 17 7* — 18
Marhahús fontonkint . — 16 — —

Bornyuhus „ — 16 — t4
Sertéshús — 20 — 19
Vaj itezénkint — 50 _ 46
Zsír — 40 — 36
Szalonna fontonkint — 10 — 36

KÖZLEKEDÉS.
Vasúti menetrend 1865—ik évi május 1 - töl kezdve. 

I Kassáról Pest és Becs felé :

reggel délben 
Kassa indulás 5 óra 21 p. 11 — 
Miskolez „ 7 „ 52 „, 3 2
Tokaj „ 9 „ 35 J 5 35
Nyíregyháza 10 „ 34 „. 7 25
Debrcczen „ 12 „ 12 „ 10 29
Püsp. Lad. „ I 1 „ 45 „ j 12 56
Szolnok * 1 , 44 , 4 43
Czegléd érkezés 5 „ 41 „ j 5 54
Pest „ 8 „ 37 „ 8 45
Bées - 6 „ — „ 6 33

árjegyzék 
I. 11. III.

4.44 
7.33 
8 84 

I 1.30 
13.57 
17.35 
18.86 
22.81 
37.07

3.34
5.50
6.66
8.52

10.22
13.05
14.19

2 12
3.40 
4.23 
5.42 
6.52
8.41 
9.06

17.1511.04 
27.98 18.25

II. Ilécs és Pestről Kassa léié:
Bécs indulás 8 óra — p. este
Pest „ ... 6 „ 25 „ reggel
Czegléd „ ... 9 „ 27 „ „
Szolnok „ ... 10 „ 27 „ „
Püsp.Lad. „ 1 „ 2 6 „ délután
Debrcczen 3 __
Nyíregyháza 4 „ 28 „ „
Tokaj „ ... 5 „ 25 „ este
Miskolez „ ... 7 „ 24 „ „
Kassa érkezés 9 „ 56 „ „

Kassa, junius 24-én Mai hetivásárunk csekély, az 
életárak nem igen változnak, időjárásunk, tegnap egy 
kissé lágyult, de még mindig hives.

Eperjes, junius 23-án. A május 29-től jen. 13-ig 
engedélyezve volt gyapjuvásár jelenleg is meghiúsult, 
mert a megyebeli juhtenyésztök a vásár idejét he nem 
várván többnyire székhelyükön adják el gyapjú készle­
teiket a házaló kereskedőknek; - ez fájdalom a hely­
beli üzletet felette sújtja, s kívánatos lenne, ha itt, mint 
másutt rendes gyapjú vásárok tartatnának, mely esetben 
a gyapjutulajdonosok is a concurrents segedelmével 
valószínűleg jobb árakra számíthatnának, mint akkor ha 
a kereskedők látogatásait várják be. Jövő gyapjuvásá- 
runk September 15-től 29-ik van hirdetve. — A piaczi 
árak következők : Búza köblönkint 5 — 5 ft 60 kr. Rozs 
3 ft 50—80 kr. Árpa 2 ft 30-80 kr. Zab 2 ft 30—80 
kr. Tengeri 3 ft 80 kr — 4 ft 40 kr. Szesz itezénkint 
22V* kr.

Unglwár, jun. 23. Tegnapi hetivásárunk felért 
némely hitvány országos vásárral, oly élénk és gazdag 
volt a piacz. Időjárásunk is változott, a tavaszi esőt 
meleg nyári napok váltották fel, bár reggel- és estén­
ként gyakran hűvös szellők fujdogálnak. Megszűnt 
valahára a sok cső, talán meg fog hiúsulni a tudákos 
öregek baljóslata Medárd napjáról. A termés jól mutat­
koznék, ha a lengyelek még zöldjében meg nem vennék,

Cs. kir. postakocsi.
Kassáról Unghvárnak, M. Szigetre minden éjjel 12 óra 

30 perczkor. Személybér 17 frt. 48.
„ Eperjesnek, Lőcsére minden éjjel 12 órakor, 

Személybér 5 frt. 64.
„ Pestre, Rosnyón és Váczon keresztül minden 

hétfőn reggel 2 órakor. Sz. bér 15 f. 53.

Kassa-Eperjesi gyorskocsi.
Kassáról Eperjesre indul naponkint kétszer, reggel 7 és 

délután 2 órakor. Sz. bér 1 frt.
Eperjesről Kassára ugyanakkor.
Ügynökség : Eperjesen ; Pap József Samu.

Kassán : Spiclman József.

Unghvári társaskocsi.
Kassáról Unghvárra : és Unghvárról Kassára: szomba­

tot kivéve naponta 6 órakor reggel.
Unghvárról Munkácsra: szombatot kivéve naponta 6 

órakor reggel.
Munkácsról Unghvárra : naponta 3 órakor délután. 
Ügynökség: Kassán: Kempner Fülöp. — Unghvárotl 

Pollák Fülöp. —• Munkácson: Tóth Károly.

mert bizony gyakran látogatják városunkat, élet dolgj. 
ban. A piaczi árak hivatalos árjegyzék szerint. Köblön- 
kint a legjobb búza 4 ft 40 kr. Rozs 3 fi. Árpa 3 ft Zap 
2 ft. Kukoricza 4 ft. Lencse 5 ft. Paszuly 6 It. Kása 8 ft 
Burgonya 2 ft. Marhahús fut 11 kr. Bornyuhus 14 g,. 
Sertéshús 20 kr. Szalonna 40 kr. — Zsírnak Közéje fit) 
kr. Vajnak 40 kr. Mártiusi csirkének párja : 32 kr, |(é. 
söbbínek 24 kr. Tojás 3 darab 4 kr. Hála Istennek in 
van szent János nap is, de még azért zöld paszulyt, meg 
tükkáposztát — úgy no magában — nem eszünk ; ,]e 
semmi, van helyette minden pénteken a piaczon elén 
virág !

Bécsi börze junius 22-röl.
5% Metallique 69.80
Nemzeti kölcsön 74.80
Bankrészvény , . 801.-
Hitelintézeti részvény 177.80
Londoni......................................... 109.40
Ezüst ..... 108.-
Arany......................................... 5.21

Árjegyzék.
Unghvárról Szobránczig 1 frt- — kr.

„ N.-Mihályig 1 „ 50 „
« Gálszécsig 2 „ — n
„ Kassáig 4 „ 50 „

Kassáról Gálszécsig 1 frt. 50 kr.
„ N.-Mihályig 3 „ — „
„ Szobránczig 4 „ — „
„ Unghvárig 4 „ 50 „

Unghvárról Munkácsig vagy vissza 1 ft. 50 kr. o. é.

Munkács-Beregszázi magánkocsi.
Munkácsról — Beregszászba. Kedden, szerdán, pénteken, 

szombaton reggeli 6 órakor, vasárnap, dél­
után 5 órakor.

Beregszászból — Munkácsra. Kedden, szerdán, pénteken, 
szombaton délutáni 5 órakor, hétfőn reggeli 
6 órakor.

Menet-jegyzéke Munkácstól Beregszászig vagy vissza I ft.
Felvételi-Ügynökség Munkácson : Tóth Károly. Bereg­

szászban: Ifj. Jandrisits Antal. Vörös korcs­
mában : Guth József.

Hivatalos értesítő. 334. t. k. sz. 1—3

317. t. k. sz. 294(3)3

Árverési hirdetés.
Kassa szab. királyi város törvényszéke 

mint telekkönyvi hatóságnak f. évi junius 
hó 9-én, 317. t k. sz. alatt kelt végzése 
következtében ezennel közhírré tétetik, 
miszerint a kassai kegyes alapítványok 
pénztára részére 756 frt és járulékai ere­
jéig a kassai 1608. sz. telekjegyzőkönyv- 
ben 4796 és 4801. h. r. sz. alatti 650 
o. é forintra becsült szőlő, szántóföld és 
rétnek közárverés utjáni elárverezésére 
f. évi július hó 27-dik napjának d. e. 10 
órája első, f. évi augusztushó 30-dik nap­
jának szintén d. e. 10 órája pedig, midőn 
t. i. a lezárolt ingatlanságok becsáron alól 
is el fognak adatni, második árverési ha­
táridőül a városi telekkönyvi hivatal helyi­
ségében kitüzelik.

Az árverési feltételek a városi telek­
könyvi hitalban a szokott hivatalos órák­
ban megtekinthetők.

Kell Kassán 1865. évi juniushó 12-én.
Klestinszky László,

(vkezési tanácsnok, mint hi- 
küld. végrehajtó biró.

Árverési hirdetés.
Vagyonbukott Hcrtkovics H. kereske­

dőnek csődtömegéhez tartozó fűszer, no- 
rinbergi és rövidáru czikkeinck és bolti
felszereléseinek végeié rverel te lése, a 

közbejött ünnepek és országos vásár mi­
att f. év juniushó 26-dik és következő 
napjaira tűzetik ki, mi a venni szándékozó 
közönség köztudomásúra hozatik.

Kelt Kassán 1865. évi juniushó 20-án.

Rélay Róbert
türv. jegyző

mint kik. árverelő biztos.

Árverési hirdetés.
Kassa szab. kir. város törvényszéke 

j mint telekkönyvi hatóságnak I. évi juni- 
: uslió 23-án 334. I. k. sz alatt kelt vég- 
; zése következtében ezennel közhírré lé- 
i lelik, miszerint Ungar született Bárkásy 
j Mária, mint első férje Burger Farkastól 

származott kiskorú gyermekei gyámanyja 
részére özvegy Davitko Anna és Davitko 
Jánostól 2300 frt. és járulékai erejéig bi- 
róilag lefoglalt, a kassai 553. sz. lelek— 
jegyzőkönyvben 642. Ii r. sz. alatti 5221 
frt. 25 Ima becsült majorságnak minden 
hozzá tartozékaival és a 97. sz. lelekjegy- 
zökónyvben 1404. h. r. sz. alatti sáfián­
kért dűlőben lévő 1000 fiira becsült 
szántóföldnek közárverés utjáni elárvere­
zésére I. évi juliushó 31-dik napjának d. 
e. 10 órája első, f. évi augusztusba 31-ik 
napjának szintén d. e. 10 órája pedig, mi­
dőn t. i. a lezárolt ingatlanságok becsáron 
alól is el fognak adatni, második árverési 
határidőül a városi lelekkörtyvhivalal he­
lyiségében kilüzelik.

Az árverési feltételek a városi telek­
könyvi hivatalban a szokott hivatalos 
órákban megtekinthetők.

Kelt Kassán 1835, évi juniushó 24-én
Klestinszky László,

türv. tan, mint kik, végrehajtó biró.

hirdetések.

I FÜRDŐBEN
a Hegedűs J. léle házban több rendű

bútorozott lakás,
konyha és pinczével npm kulömben egyes 
szobák is kivehetők. Értekezhetni 

Kassán
Hegedüli litván

vili és ftlezor heroBk**Hó óben.

Julius 1-iii hitelintézeti sorsjátékra

15:250,0005$
főnyereménynyel

ÍGÉRVÉNYEK
J. C. Sothen bécsi nagykereskedő háztól, 
kinél I év junius 1-én egy Ígérvény a 
250,000 főnyereményt találta, 3 frt. 50 
kr. és 50 kr. bélyegdij letétele mellett 
kapható

Müller Lajosnál
Kassán a színházi épületben. 

Vidéki megrendelések a pénz és bé­
lyegdij bermentes beküldése után azon­
nal tel jesiltetnek.

tráytlKRl a.
első aradi mümaltnának

árjegyzéke.
Készpénz fizetés mellett 5% lerovat. 

Sz. 100 font bécsi súly frt. kr.
A. Asztali dara nagyszerűd 11.—
0. Legfinomabb kivonat 10.80
1. Darakivonat 9.80
2. Sütőkivonat 8,60
3. Lángliszt 7.50
4. Zsemlyeliszt 6,20
5. Kenyérliszt, fehér 5
6. „ barna 4.10

Ezen lisztek fennebbi árakban kaphatók
Kassán Kviiipnvr Fiilft|t vegyes keres­
kedésében Ugyanott valódi bécsi ruha- 
mosó „.L|M»llo-sza|»iiaii6í bécsi 
gyári áron kapható. 1 — 3

Werfer Károly könyvnyomdája Kassán.

A szépírás tükre a szép lelkeknek.
Csak egyedül LVerfer Károly könyv-, inti- és hangjegy kereskedésében Kassán, 

felső Föutcza 342. sz. a. a ferenczesek egyháza mellett, kapható :

MMiimm 1 szépírásban
Freiwirth L. szépirótól,

182 működő irástanitónak mestere. — Ára I Irt. 5 kr. o. é.

Ugyanott kapható.
franczia, rozsa, zöld, chamois és lilaszitui üauiassé de line papirost, a név 
kezdő betűinek ingyen domborkinyomatával ellátott 100 drbnak ára 1 frt 
80 kr., 100 darab nyolezadrét franczia levélpapiros 100 darab levél- 
boritékkal csak 1 frt, ugyszinte 100 darab látogatéjegy dombornyomás­
sal I fit 20 kr., 100 db nyolezadrét levélpapír finom tokban, a név 
kezdő betűinek ingyen nyomatával, 100 db borítókkal, 1 tuczet finom 
aczeltoll, 1 vonalzóit lap, 1 tolnyel, 1 rajzón, 1 darab spanyolviasz­
nak és 1 Üvegcse Alizarintintának ára összesen 1 frt 75 kr. o. ért.


